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  Записка об оказании помощи в осуществлении № 2: 
«Ханза Индия» 
 
 

 Следующая информация может быть полезной для государств-членов в 
выполнении ими своих обязательств согласно резолюциям 1737 (2006), 1747 
(2007) и 1803 (2008). 
 
 

  Сообщение об инциденте 
 
 

 • 15 и 16 октября 2009 года два государства-члена представили Комитету, 
учрежденному резолюцией 1737 (2006), информацию о нарушении санк-
ций, касающемся запрещенной поставки материальных средств, связан-
ных с вооружениями, из Ирана в Сирию. 

 • Груз перевозился на борту торгового судна «Ханза Индия», шедшего под 
германским флагом и зафрахтованного судоходной корпорацией «Исламик 
Репаблик оф Иран Шиппинг Лайнз» (ИРИСЛ). 

 • В результате досмотра груза было обнаружено наличие таких материаль-
ных средств, связанных с вооружениями, как патронные гильзы, и семи 
контейнеров, загруженных гильзами калибра 7,62 мм (очевидно, для ав-
томатов АК). 

 • Содержимое находилось в бочках с маркировкой «САЗЕМАНЕ СЕНАЙЕ 
ДЕФА», что на фарси означает «Организация оборонной промышленно-
сти» (ООП), которая является организацией, указанной в резолюции 1737 
(2007). 

 • В грузовом манифесте было указано, что груз поставляется из Ирана в 
Сирию. Эта поставка осуществлялась в нарушение пункта 5 резолю-
ции 1747 (2007), который гласит: 

  «Иран не может прямо или косвенно поставлять, продавать или 
передавать с его территории или его гражданами, или с использо-
ванием морских или воздушных судов под его флагом любые воору-
жения или связанные с ними материальные средства и что все го-
сударства запретят приобретение таких предметов у Ирана свои-
ми гражданами или с использованием морских или воздушных судов 
под их флагом, независимо от того, происходят ли они с террито-
рии Ирана или нет». 

 • Государство-член, которое сообщило об этом нарушении, затем приняло в 
соответствии со своими международными обязательствами решение за-
держать, разгрузить и оставить на хранение упомянутый груз. 

 
 

  Выводы 
 
 

 • Обстоятельства этого инцидента практически идентичны обстоятельствам 
предыдущего инцидента с торговым судном «Мончегорск», о котором 
Комитету было сообщено в феврале 2009 года (см. «Записку об оказании 
помощи в осуществлении» от 24 июля 2009 года). С учетом такой практи-
ки нарушений санкций Комитет настоятельно призывает все государства-
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члены удвоить свои усилия для обеспечения полного осуществления ре-
золюций 1737 (2006), 1747 (2007) и 1803 (2008). В частности, Комитет ре-
комендует государствам-членам проявлять особую настороженность в от-
ношении дополнительных нарушений в обстоятельствах, аналогичных 
вышеупомянутым. 

 • Комитет с озабоченностью отмечает, что это уже второе нарушение резо-
люции 1747 (2007), к которому причастна ИРИСЛ. В резолюции 1803 
(2008) Совет Безопасности призвал все государства досматривать в своих 
морских портах грузы, перевозимые в Иран и из него морскими судами, 
принадлежащими или эксплуатируемыми ИРИСЛ, при наличии разумных 
оснований полагать, что такое морское судно перевозит товары, запре-
щенные резолюциями 1737 (2006), 1747 (2007) и 1803 (2008). С учетом 
роли ИРИСЛ в неоднократном нарушении этих резолюций Комитет на-
стоятельно призывает государства-члены проявлять предельную бдитель-
ность в отношении любой деятельности ИРИСЛ, включая более тщатель-
ную проверку ее грузов. 

 • Комитет настоятельно призывает государства-члены предупреждать пред-
ставителей своего частного сектора о подобной практике нарушений 
санкций и о рисках, связанных с содействием таким нарушениям резолю-
ций Совета Безопасности Организации Объединенных Наций. В этой свя-
зи Комитет ссылается на пункт 7 резолюции 1803 (2008), в котором гово-
рится о том, что целенаправленные финансовые меры применяются также 
в отношении «физических и юридических лиц, которые, как определил 
Совет или Комитет, помогали указанным физическим и юридическим ли-
цам обойти санкции, введенные настоящей резолюцией, резолюцией 1737 
(2006) или резолюцией 1747 (2007), или нарушать положения этих резо-
люций». 

 • Комитет призывает далее все государства-члены передавать — на конфи-
денциальной основе, если это необходимо — любую информацию, ка-
сающуюся предполагаемых нарушений мер, предусмотренных в этих ре-
золюциях. В соответствии со своим мандатом Комитет изучит такую ин-
формацию и примет на ее основе надлежащие меры. Комитет будет и 
впредь готов ответить на вопросы государств-членов в отношении обяза-
тельств, которые устанавливаются этими резолюциями. 
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